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Preambul naţional: 
 
Prezentul standard reprezintă versiunea în limba română, fără modificări, a textului 

în limba engleză al acordului de standardizare al NATO cod STANAG 4107/Ed. 7 – „Mutual 
acceptance of government quality assurance and usage of the allied quality 
assurance publications (AQAP) ”. 

 
România a acceptat acordul de standardizare al NATO cod STANAG 4107/Ed. 7 în 

anul 2006 cu implementarea acestuia începând din data de 01.06.2007. 
 
Având în vedere domeniul de aplicare al acestui standard elaboratorii au păstrat 

prescurtările utilizate în limba engleză. 
 
Explicarea prescurtărilor: 
- GQA – asigurarea guvernamentală a calităţii; 
- RGQA – cerere de asigurare guvernamentală a calităţii. 

 
Corespondenţa dintre documentele NATO referitoare la asigurarea calităţii şi 

standardele militare tehnice identice cu aceste documente este prezentată în anexa B. 
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ACCEPTAREA MUTUALĂ A ASIGURĂRII 
GUVERNAMENTALE A CALITĂŢII 
ŞI UTILIZAREA DOCUMENTELOR 

NATO  REFERITOARE LA 
ASIGURAREA CALITĂŢII (AQAP) 

  Anexe: 
A. Autorităţile naţionale desemnate şi 

punctele de contact pentru delegarea 
asigurării guvernamentale a calităţii. 

B. Lista documentelor NATO referitoare 
la asigurarea guvernamentală a 
calităţii, care sunt în vigoare şi 
corespondenţa cu standardele militare 
tehnice române. 

Documente: 
• AQAP-2000 – Politica NATO  referitoare 
la abordarea integrată a calităţii sistemelor 
pe ciclul de viaţă; 
• AQAP-2009 – Linii directoare NATO 
referitoare la utilizarea seriei AQAP-2000; 
• AQAP-2070 – Procesul de asigurare 
mutuală a calităţii la nivel guvernamental în 
cadrul NATO; 
• SR EN ISO 9000:2006 – Sisteme de 
management al calităţii. Principii 
fundamentale şi vocabular. 
 
 
 
 
SCOP 
1. Scopul acestui standard este: 

a. să definească procesele, procedurile, 
termenii şi condiţiile în vederea realizării 
mutuale a asigurării guvernamentale a 
calităţii, pentru produsele destinate apărării, 
de către autoritatea naţională desemnată a 
unei ţări membre NATO, la cererea unei alte 
ţări membre NATO sau la cererea unui 
organism al NATO; 
 
 

MUTUAL ACCEPTANCE 
OF GOVERNMENT QUALITY ASSURANCE 

AND USAGE OF THE ALLIED QUALITY 
ASSURANCE PUBLICATIONS (AQAP) 

 
Annexes:  
 

A. Appropriate National Authorities and 
Focal Points for Delegation of 
Government Quality Assurance  

B. List Of Current Allied Quality 
Assurance Publications (AQAP) 
Related  

 
 
 
Documents:  
• AQAP 2000 – NATO Policy on an 
integrated Systems Approach to Quality 
through the Life Cycle. 
• AQAP 2009 – NATO Guidance on the 
Use of the AQAP 2000 Series. 
• AQAP 2070 – NATO Mutual Government 
Quality Assurance (GQA) Process.  
• ISO 9000:2005 – Quality Management 
Systems – Fundamentals and Vocabulary. 
 
 
 
 
 
 
AIM 
1. The aim of this agreement is:  
 
a. to set forth the process, procedures, 
terms and conditions under which Mutual 
Government Quality Assurance of defence 
products is to be performed by the 
appropriate National Authority of one NATO 
member nation, at the request of another 
NATO member nation or NATO 
Organization; and  
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b. să standardizeze dezvoltarea, 
actualizarea şi aplicarea documentelor 
NATO referitoare la asigurarea calităţii pe 
baza conceptului de asigurare a calităţii în 
procesul de achiziţie a produselor destinate 
apărării. 
 
ACORD 

2. Naţiunile care au ratificat standardul 
sunt de acord ca: 

a. autoritatea naţională desemnată dintr-o 
ţară furnizoare să ofere, în ţara sa, pe baza 
cererii unei autorităţi naţionale desemnate 
din ţara achizitoare sau a unui organism al 
NATO, un serviciu de asigurare 
guvernamentală a calităţii (GQA) pentru 
comenzile din toate domeniile produselor 
destinate apărării, cu respectarea cerinţelor 
din acest STANAG şi din documentele sale 
de referinţă; 

b. nici o prevedere a acestui STANAG nu 
trebuie să fie interpretată ca o limitare a 
acordurilor bilaterale sau multilaterale între 
ţările membre NATO sau între ţările membre 
NATO şi organisme NATO, care 
promovează şi extind utilizarea reciprocă a 
serviciilor autorităţilor naţionale dincolo de 
prevederile minime specificate în acest 
STANAG; 

c. cerinţele NATO adecvate referitoare la 
calitate (AQAP) să fie incluse în contractele 
în care este cerut GQA în conformitate cu 
prevederile acestui STANAG şi a 
documentelor sale de referinţă; 

d. documentele NATO adecvate 
referitoare la calitate (AQAP) de tip ghid, să 
fie utilizate atunci când se evaluează 
conformitatea unui furnizor cu cerinţele unui 
document NATO referitor la asigurarea 
calităţii de tip contractual; şi 
 
 
 

b. to standardize the development, 
updating and application of AQAP on the 
basis of the concept of quality assurance in 
the procurement of defence products.  
 
 
 
AGREEMENT  
2. Participating nations agree that: 
 

a. the appropriate National Authority in 
a supplying country will provide in its country, 
upon request by the appropriate National 
Authority in an acquiring country or NATO 
organization, a Government Quality 
Assurance (GQA) service to orders in all 
areas of defence products and subject to the 
conditions contained in this STANAG and its 
related documents; 
 
 

b. nothing contained in this STANAG 
shall be construed as a limitation to bilateral 
or multilateral agreements between NATO 
countries or between NATO countries and 
NATO organizations, which further and 
extend the reciprocal utilization of the 
services of the National Authorities beyond 
the minima specified in this STANAG; 
 

c. appropriate NATO quality 
requirements (AQAP) will be incorporated 
into contracts where GQA is requested 
under the terms of this STANAG and its 
related documents; 
 

d. appropriate Guidance Type AQAP 
will be used when evaluating a Supplier's 
compliance with the requirements of the 
Contractual Type AQAP; and  
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e. acest STANAG constituie baza 
elaborării şi revizuirii documentelor NATO 
referitoare la asigurarea calităţii de către 
Grupul NATO pentru Managementul Ciclului 
de Viaţă (AC/327), prin aprobarea unanimă 
de către membrii săi. 
 

   APLICARE 
3. Naţiunile au convenit ca: 
a. cererile pentru GQA adresate ţării 
furnizoare să fie limitate la acele cazuri în 
care calitatea nu poate fi verificată în mod 
satisfăcător după primire şi când GQA la 
sursă este considerată esenţială pentru a 
reduce sau a elimina riscurile care au fost 
identificate în ceeace priveveşte produsul 
sau furnizorul; 
b. cererile pentru GQA trebuie să fie 
înaintate în timp util de autoritatea naţională 
desemnată din ţara achizitoare sau de către 
organismul NATO (denumit în continuare 
delegatar), la autoritatea naţională 
desemnată din ţara furnizoare (denumită în 
continuare delegat). Lista acestor autorităţi 
este prezentată în anexa A. 
 

 
   TERMENI ŞI DEFINIŢII 
 
4. Pentru scopurile acestui standard se 
aplică următorii termeni şi definiţiile lor 
 

a. Asigurarea guvernamentală a 
calităţii este procesul prin care autorităţile 
naţionale desemnate furnizează încrederea 
că cerinţele contractuale referitoare la 
calitate sunt îndeplinite. 

b. Comanda este contractul încheiat de 
un organism sau de guvern, sau sub-
contractul care rezultă din acesta, atribuit de 
o companie unui furnizor. 
 
 
 

e. this STANAG is considered as the 
basis for the issue and revision of AQAP by 
the NATO Life Cycle Management Group 
(AC/327), subject to the unanimous approval 
of its members. 
 
APPLICATION  

3. It is agreed that:  
a. requests for GQA in the supplying 

country will be restricted to those cases 
where quality cannot be satisfactorily 
verified after receipt and GQA at source is 
considered essential to reduce or eliminate 
risk areas that have been identified for the 
product or the Supplier; and 

 
b. requests for GQA shall be forwarded in 

sufficient time, by the appropriate National 
Authority in the acquiring country or NATO 
organization (hereinafter called the 
Delegator) to the appropriate National 
Authority in the supplying country 
(hereinafter called the Delegatee), a list of 
which is attached as Annex A. 
 
DEFINITIONS  
 
4. The following terms and definitions are 
used for the purpose of this agreement:  
 

a. Government Quality Assurance is 
the process by which the appropriate 
National Authorities establish confidence 
that the contractual requirements relating to 
quality are met.  

b. Order is the contract placed by the 
organization or Government or, the sub-
contract arising there from placed by a 
company on a supplier. 
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c. tipuri de documente NATO referitoare 
la asigurarea calităţii. În prezent există două 
tipuri distincte de documente NATO referitoare 
la asigurarea calităţii: 
     (1) de tip contractual – aceste documente 
sunt într-un format de “specificaţie tehnică” 
destinate utilizării în contracte; 
     (2) de tip ghid – aceste documente 
furnizează îndrumări generale în vederea 
aplicării documentelor AQAP de tip contractual 
sau îndrumări procedurale standardizate 
pentru GQA . Acestea nu sunt destinate pentru 
utilizare contractuală. 

 
O listă cu documentele NATO referitoare la 
asigurarea calităţii în vigoare se găseşte în 
anexa B. 
 

PROCEDURI PENTRU SOLICITAREA 
ASIGURĂRII GUVERNAMENTALE A 

CALITĂŢII ŞI ALEGEREA UNUI DOCUMENT 
NATO REFERITOR LA ASIGURAREA 

CALITĂŢII CORESPUNZĂTOR 
 
5. Procedurile pentru solicitarea asigurării 
guvernamentale a calităţii şi alegerea unui 
document NATO referitor la asigurarea calităţii 
corespunzător sunt: 

a. Asigurarea guvernamentală a calităţii 
trebuie solicitată în conformitate cu prevederile 
din AQAP-2070;  

b. această solicitare trebuie să conţină toate 
informaţiile necesare ca un minimum, 
referinţele legate de autoritatea naţională 
delegată căreia trebuie să-i fie adresate 
întrebările privind cerinţele tehnice, informaţiile 
despre contract, cerinţele referitoare la 
asigurarea guvernamentală a calităţii şi 
definirea, în particular, a documentului NATO 
referitor la asigurarea calităţii de tip contractual 
(AQAP) aplicabil şi a naturii riscurilor care 
motivează cerinţele; 
 

 

 
c. Types of AQAP. Currently there are 

two distinct types of AQAP documents as 
follows:  

 
       (1) Contractual Type - These 
documents are in a "Technical 
Specification" format intended for 
contractual use; and  
       (2) Guidance Type - These 
documents provide general guidance in the 
application of Contractual Type AQAP or 
standardized procedural guidance for 
GQA. They are not intended for contractual 
use. 2 
 
A list of current AQAP can be found at 
Annex B. 
 

PROCEDURES FOR REQUESTING 
GOVERNMENT QUALITY ASSURANCE 

AND THE SELECTION OF AN 
APPROPRIATE AQAP 

 
 

5. The procedures for requesting GQA 
and selecting an appropriate AQAP are as 
follows: 
 
a. GQA shall be requested in accordance 
with AQAP 2070; 
 
 
b. this request shall contain all necessary 
information and as a minimum, the 
references of the delegating National 
Authority to whom questions regarding the 
technical requirements shall be addressed, 
the contract references, the requirements 
relative to GQA and defining, in particular, 
the applicable contractual AQAP and the 
nature of the risks justifying the 
requirements; 
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c. delegatarul trebuie să se asigure că 

delegatul primeşte o copie a contractului şi 
referinţele pentru documentele suport; 
 

d. alegerea AQAP trebuie să fie în 
conformitate cu prevederile din AQAP-2009. 
 
 
PROCEDURĂ DE IMPLEMENTARE A 
ASIGURĂRII GUVERNAMENTALE A 
CALITĂŢII 
 
6. GQA trebuie să fie implementată conform 
acordurilor dintre delegatar şi delegat 
având ca  bază îndrumările din AQAP-2070. 
Dacă nu s-a convenit altfel, GQA trebuie să 
abordeze următoarele subiecte: 
 
 
a. NOTIFICAREA  CONDIŢIILOR 
NESATISFĂCĂTOARE – În orice moment 
al derulării comenzii dacă delegatul 
consideră că GQA nu poate continua din 
cauza deficienţelor din sistemul calităţii al 
furnizorului sau ale produsului şi că aceste 
deficienţe sunt de o importanţă majoră sau 
vor determina întârzierea execuţiei, 
delegatul va informa imediat delegatarul; 
 
b. CERTIFICAT DE CONFORMITATE – 
Certificatul de conformitate trebuie să fie 
folosit şi delegatul trebuie să comunice 
delegatarului despre acest lucru aşa cum 
este cerut în RGQA; 
 
c. AUTORIZAREA LIVRĂRII – Autorizarea 
livrării produsului supus GQA trebuie să fie 
aşa cum este cerut de către delegatar în 
RGQA; 
 
 

c. the Delegator shall ensure that the 
Delegatee receives a copy of the contract 
and the references for the supporting 
documents; and 
  
d. the selection of AQAP shall be in 
accordance with AQAP 2009. 
 
PROCEDURE FOR IMPLEMENTATION OF 
GOVERNMENT QUALITY ASSURANCE 
 
6. GQA shall be implemented according to 
agreements between the Delegator and the 
Delegatee based on the guidance given in 
AQAP 2070. GQA shall address the 
following topics, unless otherwise agreed:  
 
 
a. NOTIFICATION OF UNSATISFACTORY 
CONDITIONS - If the Delegatee finds that, at 
any time during the course of the order, GQA 
cannot proceed because of deficiencies in 
the Supplier’s quality system or product and 
such deficiencies are of major importance or 
will be a cause of excessive delay, the 
Delegatee will immediately advise the 
Delegator; 
 
b. CERTIFICATE OF CONFORMITY  
(C of C) - C of C shall be used and notified 
by the Delegatee to the Delegator as 
requested by the Delegator on the RGQA; 
 
c. RELEASE FOR DELIVERY - Release for 
delivery of product subjected to GQA shall be 
as requested by the Delegator on the RGQA; 
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d. ACCEPTAREA DEROGĂRILOR ŞI 
CONCESII – Participarea delegatului la 
procesarea de către furnizor a autorizării 
derogărilor şi a renunţărilor  va fi în acord cu 
contractul şi aşa cum s-a cerut în RGQA. 
 
 
e. PARTICIPAREA  DELEGATARULUI – 
Delegatarul trebuie să aibă dreptul să 
viziteze furnizorul implicat, pe timpul derulării 
contractului / sub-contractului. Orice vizită 
de acest fel trebuie stabilită prin intermediul  
delegatului care trebuie  să  aibă dreptul de 
a-l însoţi pe delegatar. 
 
  CHELTUIELI 
 
7. Dacă nu s-a convenit în alt mod, printr-
un acord mutual, GQA trebuie să fie 
îndeplinită fără cheltuieli din partea 
delegatarului. În cazul unor costuri 
neobişnuit de mari, cheltuielile vor fi 
negociate. Cheltuielile importante aferente 
realizării GQA, în legătură cu produsul vor fi 
suportate de părţile contractante. 
 
 
  OBLIGAŢII 
 8. Faptul că delegatul a semnat un Certificat 
de Conformitate, nu va absolvi furnizorul de 
responsabilitatea livrării de produse care să 
îndeplinească toate clauzele din contract. 
Delegatului nu trebuie să i se atribuie nici o 
obligaţie în cazul în care sunt identificate 
defecte ale produsului cu ocazia livrării sau 
după livrarea acestuia. În orice caz delegatul 
trebuie să sprijine delegatarul în investigarea 
defectelor identificate. Delegatarul va 
comunica furnizorului defectele şi va 
transmite delegatului o descriere completă a 
defectelor, cu dovezi în sprijin, şi dacă este 
posibil mostre ale componentelor defecte. 
  
 
 

d. DEVIATION PERMITS AND 
CONCESSIONS - Delegatee’s participation 
in the supplier’s processing of Deviation 
permits and concessions will be in 
accordance with the contract and as 
requested on the RGQA.  
e. DELEGATOR’S PARTICIPATION - The 
Delegator shall have the right to visit the 
supplier concerned during the course of the 
performance of the contract/sub-contract. 
Any such visits shall be arranged through the 
Delegatee who shall have the right to 
accompany the Delegator. 
 

CHARGES  
7. Unless otherwise agreed, GQA shall be 
performed without charge to the Delegator. 
In the event of unusually heavy GQA costs 
being incurred appropriate charges may be 
negotiated. The expenses for product 
expended in GQA will be borne by the 
contracting parties.  
 
 
 
LIABILITY  
8. The fact that the Delegatee has signed a 
Certificate of Conformity will not relieve the 
Supplier from the responsibility for furnishing 
supplies that meet all specifications of the 
contract. In the event that defects are 
discovered on or subsequent to delivery of 
product, no liability shall be attached to the 
Delegatee. The Delegatee shall, however, 
assist the Delegator in the investigation of 
such defects. The Delegator shall notify the 
supplier of the defects and will provide the 
Delegatee with a full description of the 
defects with supporting evidence, and if 
possible, samples of the defective parts. 



NESECRET 

SMT 40470 - 2007 
 

NESECRET 
- 8 - 

 
 

  IMPLEMENTAREA ACORDULUI 
 
9. Acest STANAG se consideră 
implementat când o naţiune a emis 
reglementările şi instrucţiunile prin care se 
pun în aplicare prevederile acestui acord. 
 

 
IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT
  
9. This STANAG is considered implemented 
when a nation has issued the necessary 
orders and instructions putting the contents 
of this agreement into effect. 
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ANEXA A 

(informativă) 
 

Lista autorităţilor naţionale desemnate şi punctele de contact pentru delegarea 
asigurării guvernamentale a calităţii 

 
NOTĂ - În cazul în care există îndoieli privind autoritatea care se va ocupa de cererea referitoare la 
asigurarea guvernamentală a calităţii, se va trimite o solicitare la adresa „pilot”. 
 

BELGIUM 
BELGIQUE 
 
 
 
 
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 

Direction Générale Material 
Resources 
Division des Marchés Publics 
(MRMP) 
Section Gestion 
Sous section Politique (MP-G/P) 
Quartier Reine Elisabeth 
Rue d’Evere, 1 
B-1140 Bruxelles 

Tel: 32.2.701.4182 
Fax: 32.2.701.4504 
Email: 
rgqa-belgium@mil.be 

BULGARIA  
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 
 

Ministry of Defence 
Military Standardisation, Quality 
and 
Codification Directorate 
Totleben Blvd, 34 
BG-1606 Sofia 

Tel: 359.2.9220870 
Fax: 359.2.9814985 
Email: 
msdepdim@md.government.bg 
 
 

CANADA  
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 

National Quality Assurance 
Authority (NQAA) 
Director Quality Assurance 
National Defence Headquarters 
MGen. George R. Pearkes Building 
101 Colonel By Drive 
Ottawa, Ontario 
K1A 0K2 
Forward Requests for GQA to: 
Director Quality Assurance 
National Defence Headquarters 
MGen. George R. Pearkes Building 
101 Colonel By Drive 
Ottawa, Ontario 
K1A 0K2 
Attention: DQA Central Control 
Point 
(DQA CCP) 

Tel: 1.819.994.8910 
Fax: 1.819.994.1652 
E-mail: 
ContactDQA@forces.gc.ca 
 
 
 
 
Tel: 1.819.994.8910 
Fax: 1.819.994.1652 
E-mail: 
ContractAdmin.DQA@forces.gc.ca 
 
 
 

CZECH 
REPUBLIC 
REPUBLIQUE 
TCHEQUE 
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 

Pilot address 
Government Quality Assurance 
Strategy Division 
Defence Standardization, 
Codification and Government 
Quality Assurance Authority 
NámestíSvobody 471 
CZ - 160 01 Praha 6 

Tel: 420.973.213 904 
Fax: 420.973.213 940 
Email: fpgqa@army.cz 
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ARMY/TERRE 
 

Haerens Materielkommando 
Arsenalvej 55 
DK 9800 Hjoerring 

Tel: 45.99.24.11.11 
Fax: 45.99.24.11.19 
Email: hare@mil.dk 
 

NAVY/MER Soevaernets Materielkommando 
Lautrupbjerg 1-5 
DK 2750 Ballerup 

Tel: 45.72.57.59.99 
Fax: 45.72.57.51.20 
Email: dd@nmc.dk 
Please write “Att.: DD3” in 
subject 
 

DENMARK 
DANEMARK 
 
 

AIR FORCE  
 

Flyvematerielkommandoen 
Postboks 130 
DK 3500 Vaerloese 
 

Tel: 45.44.78.22.55 
Fax: 45.44.66.25.33 
Email: NQAA@mil.dk 
 

ESTONIA 
ESTONIE 

 Ministry of Defence Republic of 
Estonia Procurement Department 
Tallinn 15094 
Sakala 1 

Tel: 372.7170.009 
Fax: 372.7170.004 
Email: 
q.assurance@kmin.ee 
 

FRANCE ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 
 
 

M. le Chef du Service de la qualité 
DPM/SQ - Tour DGA 
5 bis, avenue de la porte de 
Sevres 
F – 75509 Paris Cédex 15 
 

Tel: 33.1.45.52.77.64 
Fax: 33.1.45.52.77.66 
Email (only for electronic 
GQA): 
lille.ri@dga.defense.gouv.fr 
 

GERMANY 
REPUBLIQUE 
FEDERALE 
D’ALLEMAGNE 
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 
 

Bundesamt für Wehrtechnik und 
Beschaffung 
T 3.1 
Postfach 30.01.65 
D-56057 Koblenz 

Tel: 49.261.400.1652 
Fax: 49.261.400.1491 
Email: bwbt3.1@bwb.org 
 

GREECE 
GRECE 
 
 

 Ministry of National Defence 
General Secretariat for Financial 
Planning & Defence Investments 
General Directorate of Defence 
Investments 
Contract Monitoring & Quality 
Control Division 
Quality Supervision & Certification 
Section 
Fakinos Base Camp 
GR- Papagos-Athens 
 

Tel: 30.1.7790135 
Fax: 30.1.7753492 
Email: efiana@otenet.gr 
 
 

HUNGARY 
HONGRIE 
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
 

Hungarian NQAA 
Republic of Hungary 
Ministry of Defence 
Technology Agency 
Szilágyi Erzsébet fasor 20. 
HU - 1125 Budapest 
 

Tel: 36.1.398.4501 
       36.1.398.4508 
Fax:36.1.200.0833 
Email: 
tamas.rath@hmhti.hu 
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ARMY/TERRE  
 

TERRARM 
 Ministero della Difesa 
Direzione Generale degli 
Armamenti 
Terrestri 
Ufficio Generale Coordinamento 
Tecnico 
4° Ufficio 
Via Marsala, 104 
IT - 00185 ROMA 

Tel: 39.06.4456247 
Fax: 39.06.47359742 
Email: 
nqaa.land@terrarm.difesa.it 
 
 
 

NAVY/MER  NAVARM  
Ministero della Difesa 
Direzione Generale degli 
Armamenti 
Navali 
Piazza della Marina, 4 
IT - 00185 ROMA 

Tel: 39.06.36804551 
Fax: 39.06.36805926 
Email: 
navarm.ugct2uffc1sez@marina

.difesa.it 

 

AIR FORCE  ARMAEREO  
Ministero della Difesa 
Direzione Generale degli 
Armamenti 
Aeronautici 
Ufficio Generale Coordinamento 
Tecnico 
3° Ufficio 
Viale dell’Università, 4 
IT - 00185 ROMA 
 

Tel: 39.06.49865488 
Fax: 39.06.49865145 
Email: 
ugct3s3@armaereo.difesa.it 
 
 

INTERSERVICE 
Ground 
telecommunication 
equipment/ 
board equipment 
excluded/materiel 
de télésol, 
équipements de 
bord exclus 

TELEDIFE 
Ministero della Difesa 
Direzione Generale delle 
Telecomunicazioni 
dell’Informatica e delle 
Tecnologie 
Avanzate 
Viale dell’Università, 4 
IT - 00185 ROMA 

 
Tel: 39.06.49864033 
Fax: 39.06.49864243 
Email: 
capos2.ugct@teledife.difesa.it 
 
 

INTERSERVICE 
Food, clothing 
equipments/ 
Vivres,vêtements 
équipements 
 

COMMISERVIZI 
Ministero della Difesa 
Direzione Generale del 
Commissariato 
e dei Servizi Generali 
Piazza della Marina, 4 
IT - 00196 ROMA 

Tel: 39.06.36804039 
Fax: 39.06.36804039 
 

ITALY 
ITALIE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INTERSERVICE 
Infrastructure 
equipment and 
installations/ 
Equipement 
d'infrastructure et 
installations 

GENIODIFE 
Ministero della Difesa 
Direzione Generale dei Lavori e 
del 
Demanio 
Piazza della Marina, 4 
IT - 00196 ROMA 

Tel: 39.06.36805982 
Fax: 39.06.36806323 
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 Pilot address 
Adresse Pilote 

SEGREDIFESA 
Ministero della Difesa 
Segretariato Generale della Difesa e 
Direzione Nazionale degli Armamenti 
Via Stresa 31B 
IT - 00135 ROMA 
 

Tel: 39.06.50233082 
Fax: 39.06.50233124 
Email: 
ac327.lcmg@sgd.difesa.it 
 
 

LUXEMBOURG   Commandement de l'Armée 
luxembourgeoise 
5, rue Auguste Lumière 
L - 1018 Luxembourg 
 

 

NETHERLANDS 
PAYS-BAS 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 

Defence Materiel Organization 
Afdeling Toezicht Defensie 
Leveranciers 
PO Box 90822 /MPC 58A) 
NL - 2509 LV The Hague 
 

Tel: 31.70.316.4745 
Fax: 31.70.316.9220 
Email: 
dmo.tdi@mindef.nl 
 
 

NORWAY 
NORVEGE 
 

 Norwegian Defence Procurement 
Division 
Quality Assurance Branch 
(NDPD/QAB) 
Postbox 43 
NO – 1306 Baerum Postterminal 

Tel: 47.67.86.3702 
(General Office) 
Tel: 47.67.86.3982 
(Head of Branch) 
Fax: 47.67.86.3149 
Email: 
kvalsik.flo@fo.mil.no 
 

POLAND 
POLOGNE 
 

ARMY/TERRE 
AIR FORCE 
NAVY/MER 
 

Military Centre for Standardisation, 
Quality and Codification 
Plac Pilsudskiego 4 
PL - 00-909 Warsaw 
 

Tel: 48-22 6879 507 
Fax: 48-22 6873 483 
Fax 2: 48-22 6873 507 
Email: wcnjk@wp.mil.pl 
Email2 : gqa@wp.mil.pl 
 

ARMY/TERRE 
 

Inspecçao de Material e Fabricos 
Direcçao dos Serviços de Material 
Avenida Infante Santo, 49 3/A 
PO – 1350-177 Lisboa 
 

Tel: 351-21-60.84.00 
Fax: 351-21-395.21.50 
 

PORTUGAL 
 

NAVY/MER 
 

Direcçao de Navios 
Base Naval Alfeite 
PO – 2800-001Almada 
 
Direcçao de Infra-Estruturas 
Marinha 
Praça do Comércio 
PO - 1188 Lisboa 
 

Tel: 351-21-090.1300 
Fax: 351-21.275.5572 
 
 
 
Tel: 351-21-347.54.35 
Fax: 351-21-347.74.23 
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 AIR FORCE 

 
Comando Logistico e Administrativo 
Direcçao de Electrotecnia 
Av. Leite de Vasconcelos 
PO – 2724-506 Alfragide 
 
Comando Logistico e Administrativo 
Direcçao de Mecânica Aeronáutica 
Av. Leite de Vasconcelos 
PO – 2724-506 Alfragide 
 

Tel: 351.21.472.36.55 
Fax: 351.21.471.52.82 
 
 
Tel: 351.21.472.37.16 
Fax: 351.21.472.38.50 
 

SPAIN 
ESPAGNE 
 

 Ministerio de Defensa 
DGAM/SDGINSERT 
Area de Inspecciones Industriales 
(AII) 
Raimundo Fernández Villaverde 50 
SP - 28003 - Madrid 

Tel:  34.91.270.47.89 
Fax: 34.91.270.47.47 
Email: aiisec@oc.mde.es 
 
 

SLOVAKIA 
SLOVAQUIE 
 

 Úrad pre obrannú štandardizáciu 
kodifikáciu a štátne overovanie 
kvality 
PO Box 301 
Rasusova 7 
SK - 911 01 Trencin 

Tel:   421.960.33.2587 
Tel2: 421.960.33.2754 
Fax:  421.960.33.2745 
Email: fgqa@mil.sk 
 

 Milli Savunma Bakanliði 
Savunma Sanayii Mustesarligi 
(Undersecretariat for Defence 
Industries) 
TU - 06100 Kirazlidere/Ankara 
 

Tel:  90 312 411 9175 
Fax: 90 312 417 9571 
Email: ksgs@ssm.gov.tr 
bcanbek@ssm.gov.tr 
 

TURKEY 
TURQUIE 
 

 Milli Savunma Bakanliði 
DişTedarik Dairesi Başkanliði 
(MND Procurement Department) 
TU - Bakanliklar/Ankara 
Forward Requests for GQA to: 
Milli Savunma Bakanliði 
Kalite Yönetim Dairesi Başkanliði 
(Ministry of National Defence 
Quality Management Department) 
TU - 06650 Yücetepe/Ankara 

Tel:  90.312.402 3223 
Fax: 90.312.417 7342 
 
 
Tel:  90. 312. 410 6033 
Fax: 90 312 425 6689 
Email: 
kltynt@msb.mil.tr 
 
 

Defence Quality Assurance 
Authority 
(Policy) 
Ash 3a, #3306 
DPA 
MOD Abbey Wood 
Bristol BS34 8JH 
 

Tel: 44.1179 134076 
Fax: 44.1179 133968 
Email: 
dqaapol-d@dpa.mod.uk 
 
 

UNITED 
KINGDOM 
ROYAUME-
UNI 
 

 

Forward Requests for GQA to: 
RQGA Receipt Point 
Defence Quality Assurance Field 
Force 
Ash 3a, #3306 
DPA MOD Abbey Wood 
Bristol BS34 8JH 

Tel.: 44.1179 130743 
Fax: 44.1179 133968 
Email: 
DQAG-RGQA@dpa.mod.uk 
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 National Quality Assurance Authority 
(NQAA) 
DoD National Quality Assurance 
Authority 
Office of the Under Secretary of 
Defense 
(Acquisition, Technology and Logistics) 
Attention: OUSD(AT&L)DS/SE 
3090 Defense Pentagon Room 3D1075 
Washington, DC 20301-3090 - USA 
 

Tel: 1.703.697.6329 
Fax: 1.703.614.9884 
Email: 
dodccp@dcma.mil 
 
 

UNITED 
STATES 
ETATS-UNIS 
 

 Forward Requests for GQA to: 
Department of Defense Central Control 
Point (DoDCCP) 
Defense Contract Management Agency 
Attn: DCMA-FBFR 
6350 Walker Lane, Suite 300 
Alexandria, VA 22310-3226 - USA 
 

Tel: 1.703.428.1327 
Fax: 1.703.428.1505 
Email: 
dodccp@dcma.mil 
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ANEXA B 

(informativă) 
 

Lista documentelor NATO referitoare la asigurarea guvernamentală a calităţii,  
care sunt în vigoare şi corespondenţa cu standardele militare tehnice române. 

 
NATO Policy on an Integrated Systems Approach to Quality through 
the Life Cycle 

 
AQAP-2000 

(SMT 40654/1) 
 

Politica NATO  referitoare la abordarea integrată a calităţii sistemelor 
pe ciclul de viaţă 
NATO Guidance on the Use of the AQAP 2000 Series AQAP-2009 

(SMT 40654/2) Linii directoare NATO privind utilizarea documentelor NATO 
referitoare la asigurarea calităţii din seria AQAP –2000 
NATO Project Assessment Model AQAP 2050 

(SMT 40654/3) Modelul  NATO de evaluare a unui proiect 
NATO Mutual Government Quality Assurance (GQA) Process AQAP-2070 

(SMT 40654/4) Procesul de asigurare mutuală a calităţii la nivel guvernamental în 
cadrul NATO 
NATO requirements for deliverable quality plans AQAP-2105 

(SMT 40654/5) Cerinţe NATO referitoare la planul calităţii 
NATO Quality Assurance Requirements for Design, Development and 
Production AQAP-2110 

(SMT 40654/6) Cerinţe NATO referitoare la asigurarea calităţii în proiectare, 
dezvoltare şi producţie 
NATO Quality Assurance Requirements for Production AQAP-2120 

(SMT 40654/7) Cerinţe NATO referitoare la asigurarea calităţii în producţie 
NATO Quality Assurance Requirements for Inspection and Test  AQAP-2130 

(SMT 40654/8) Cerinţe NATO referitoare la asigurarea calităţii în inspecţie şi testare 
NATO Quality Assurance Requirements for Final Inspection  AQAP-2131 

(SMT 40654/9) Cerinţe NATO referitoare la asigurarea calităţii în inspecţia finală 
NATO supplementary softwareQuality Assurance Requirements to 
AQAP-2110 AQAP-2210 

(SMT 40654/10) Cerinţe NATO de asigurare a calităţii pentru soft suplimentare faţă de 
cele din AQAP-2110 
NATO Integrated Quality Requirements for Software throughout the 
Life Cycle AQAP-160 

(SMT 40654/11) Cerinţe NATO referitoare la asigurarea calităţii softului pe ciclul de 
viaţă 
NATO Guidance on the Use of AQAP-160 AQAP-169 

(SMT 40654/12) Linii directoare NATO referitoare la  utilizarea AQAP-160 
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STRUCTURA RESPONSABILĂ STRUCTURI COLABORATOARE 

UNITATEA MILITARĂ 02625 
BUCUREŞTI 

ŞEFUL U.M. 02625 BUCUREŞTI 
Inginer 

 
Nicolae  ŞUTA 

UNITATEA MILITARĂ 02490 BUCUREŞTI 
UNITATEA MILITARĂ 01835 BUCUREŞTI 
UNITATEA MILITARĂ 02150 BUCUREŞTI 
UNITATEA MILITARĂ 02574 BUCUREŞTI  
UNITATEA MILITARĂ 02512 BUCUREŞTI 
UNITATEA MILITARĂ 02609 BUCUREŞTI 
UNITATEA MILITARĂ 02648 BUCUREŞTI 
UNITATEA MILITARĂ 02550 “G” BUCUREŞTI
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